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Kéairatok nem •^•V'ik 1 ' 

uságunk elszilajulása. 
Alig roulik cl nap, hogy valamely 

vasúti gyermek vétkéről, bűnéről liirt 
ne adnának mi újságok. Elszomorító 
tény. hogy ifjúságiink  elszilajul. S lm 
nem izmijuk is, hogy a baj és az eb-
liól i! inazható veszély tetópontjál érte 
el. azt elhallgatnunk nem lehet, nem 
szabad. hogy már az A körülmény, hogy 
lévzik. fenyegető  veszély ránk nézve, 

:;•'!' elhárításán dolgozni, ha vala-
i,,,/. t .iluok égetően szükséges. És pe-
dig innál inkább, mert, még ha azzal 

akarnók magunkat vigasztalni, hogy 
:iás nemzetek ifjúsága  szintén ugyan-
abban a bajban és tulán még nagyobb 
mértékben szeuved, sohasem szabad 
megfeledkeznünk  arról, hogy mig ama 
nemzetek már számuknál fogva  is sok-
kal hatalmasabb eszközökkel rendelkez 
nek a felemelkedésre,  mi, kik oly cse 
kély számmal, úgyszólván nemzeti, 
nyelvi rokonság nélkül, elhagyott szi-
getként foglalunk  helyet a népek óceán-
ján : öukisértés, nemzeti létünk komoly 
veszélyeztetése nélkül e bajjal szemben 
közönyösek nem marudhutunk. Mert: 
.Teremt e Isteu több magyart, ha mi 
is elfogy  ánk?" 

Mi az oka az ifjúság  elszilujuliisáitak ? 
Miféle  gonosz szellem irigyelte tueg bol-
dogságunkat, hogy közénk hozta e mé-
telyt, mely polgáriaodásoak-teatáiLxágó-
dik és melyet okvetlenül mind fizikai 
lag, iniud erkölcsileg meg fog  emész-
teni, ha idejekorán fel  nem ébredünk 
és nem mentjük, ami megmenthető. 

Az erkölcsi elszilajulásnak első és 
legtöbb oka a tekintély megrendülése 
a családban, az iskolában, a társada-
lomban és az államban. A tekintély 
megóvása pedig hatalmas erkölcsi esz 
kúz. A tekintélynek és a vele járó jo-
guknak lerontásával oem rontatik-e le 
egyúttal az engedelmesség kötelessége 
os zel nem taszitjuk-e az embert a 
r< k tiség, a vadság karjaiba s ekkép 

:<jtlk e azét  saját kezdőkkel a 
ia.".; >n összetűző kötelékeit? Azaz 

elmélet tehát, mely azt tanítja, hogy 
egy ember sem kapott n természettől 
jogot arra, hogy másoknak parancsol-
jon és hogy a szabadságot, az égnek 
ezt az ajándékát mindenkinek, mihelyt 
eszével él, teljes joga van élvezni és 
csak ugy lehet egy másnak hutaima 
fölött,  ha ő arról a nyert vagy remélt 
jók fejében  szabadon le <úond sírját 
ássa meg minden társadulomnak, mely-
nek keblén kivül az etuber nem élhet. 

A szülőknek a test nevelésén kivül 
sukkal lelkiismeretesebb gondot kell 
forditaniok  szelleműk, sziv- és kedély-
képzésök nevelésére. Itt nyílik a jó szil 
löknek nehéz, de annál dicsőbb alkalom 
kötelességük betöltésére gyermekük 
akaratának nevelését illetőleg. Kelvilá 
gositják őt rendeltetéséről és arról, 
hogy a tökélyt, melyben sarkallik ren-
deltetésük főcélja,  elérni csak ugy le 
liet, lia a jót nemcsak ismeri és szereli, 
de gyakorolja is; felvilágosítják  arról 
is, hogy az igazi boldogságot megsze 
rezni éa élvezni csak ugy fogja,  ha nem 
az érzéki javak keresésének, de az er 
kölcsr kötelességek teljesítésének, az 
önmegtagadást kívánó erények gyakor 
lásának utján jár. S mikor egyrészről 
előtte rámutatnak azokra, akik lelkiís-
mjretük szavának elfojtásával  az érné 
kiség szolgálatában isteni es emberi tör* 
vények áthágóiként, bütiös haszonlesők 
ként, szívtelen uzsorásokként a romlás 
iszapjában boldogtulat.ul fetrengenek; 
másrészről mikor azokat, kik hasznos 
tevékenység, erkölcsi buzgóság, nemes 
önuralom és egyéb erények gyakorlása 
által szerzett érdemekből készítettek 
maguknak hervadatlan koszorút, ugy 
tüntetik fel  előtte, mint az Isten, em 
bertársaik és önmaguk iránti köteles-
ségteljesítés höslelkü képviselőit: lelke 
a bün és erény ilyetén szemlélése által 
erősödik, a bün utálatát és uz erény 
szereletét lehelő önelhatározásra jut s 
az önismeret, melyet ekkép szerzett, 
valumint emberi méltóságának folyto-
nos megbecsülésére buzdítja, ugy az 
erkölcsi lesülyedéstől, mely az öiuneg-

hasonlásnak és uz ebből folyó  boldog-
talanságnak o<iozója, sikeresen meg-
óvja. 

<"'sak igy érhetjük el az egyének 
lelki művelődéséi, csak igy juthatunk 
szilárd, jellemcrős, tettreképes, becsü-
letes és jóravaló társadalomhoz. 

A kolera. Hiába lármáztunk, hiába ordí-
tottunk,hiábaforduliunk  fuhöz-fához,  kap-
kodtunk Ponciustól Pilátusig, a kolera 
csak becsempészte undorító ragályát s 
most már csak arra ügyelhetünk, hogy 
ezt a becsempészést valahogyan a lehe-
tőségig lokalizáljuk. Sokat lehetne be-
szélni arról, hogy minő nemtörődömség-
gel kezelték ezt a kérdést. Beszélhet-
nénk arról a könnyelműségről, melylyel 
megengedték, hogy a ragály akadály-
talanul besurranjon országunkba, de most 
a rekriminációk a bajt lohasztani nem 
fogják.  Most már csak arra szorítkozunk, 
hogy mindenkit óva intUnk a ragályt 
előmozdító életmódtól, mindenkinek azt 
a tanácsot adjuk, hogy ugy ossza be 
életmódját, hogy mentől jobban legyen 
vértezve a ragály rettenetes bacillusai 
ellen. Most már a hatóságok is erélye 
sebben vették kezükbe a kérdést, most, 
hogy a fekete  halál kaszás réme a há 
tuk megett vigyorog s szedi nyakra-főre 
áldozatait. Mindenki ügyeljen s tartsa 
be tebát a rendszabályokat, mert ha már 
a hatóságok vétkes köunyeliuüsége a 
ragály behurcohatását megakadályozni 
nem tudta, legalább mi igyekezzünk 
azon, hogy annak terjesztése elébe mi 
nél hatalmasabb gátat vessünk. 

— A Székelyföld  az obstrukció 
ellen. A n ult héten Udvarhely várme-
gyét kivetve, Marosvásárhely város és 
Háromszék vármegye törvényhatósága 
az obstrukció ellen foglaltak  állást. Há 
romszéken uz ellenzék erős ellenállást 
fejtett  ki, azonban Versecz városnak az 
obstrukciót elítélő határozatát 82 szava-
zattal 03 ellenében elfogadták.  Ujabban 
még Brassó vármegye hozott egyhan 

gulag obstrukció ellenes határoialot, 
kérve a házszabályok szigorítását 

— A marokkói kérdés. Két ha-
talmas oroszlán néz hetek óta farkas-
szemet egymással. S a két hatalmas 
oroszlán szemmeresztése egész Európá-
nak hetek óta okoz álmatlan éjszaká-
kat. A Francia- és Németország között 
kitört konfliktus  íme olyan pontra ér-
kezett, mely egy rettenetes háború vé-
res árnyékát veti már előre s melynek 
beláthatatlan komplikációi első hatásuk-
ban az európai tőzsdéken éreztették 
romboló hatásukat. S az a kis derout, 
mely ezzel kapcsolatban végig cikkázott 
a tőzsdéken, már mintegy izelitőül szol-
gált, hogy minő következményekkel 
járna egy ujabb német-francia  háború. 
Bizonyos, hogy a hatalmak mindent el 
foguak  követni, hogy ezt a világ ka-
tasztrófát  ne engedjék bekövetkezni, 
hiszen közös érdekei a hatalmaknak, 
hogy ez a bonyodalom be ne álljon, 
mégis aggódó szemekkel tekintünk most 
a távol keletre, ahol az érdekösszeüt-
közések szülőanyja a marokkói kérdés 
még uiiudig megoldatlan Damokles kard-
ként lebeg az európai világbéke felett 
s remegő tzívvel lessUk, mikor tör ki 
a háborúság a két ország népe közOtt 
csupán azért, hogy kié legyen as a 
konc, mely talán egy inét sem illeti meg 
jogosan. Ilyenkor jut eszünkbe az a régi 
jó közmondás, ho,:y legjobb dolga a sze-
génynek van, mert attól ugyan semmit 
sem lehet elvenni, liizony minékOnk a 
politikai égboltozatunk semmiféle  gyar-
matkérdésben be nem borulhat, ami had-
seregünk nyugodtan alhutik a marokkói 
kérdés miatt. 

„Csikvármegye tanítóihoz". 
K citnen jelent meg itt egy hosszabb cikk-

sorozat Péter Sándor barátom tollából. 
Ehhez óhajtok röviden hozzászólói. Igen, 

röviden, inert hisz olyan témával foglalkozott 
a cikkíró, amelyről csakugyan nagyoo sokat 
lehetne irai. 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 

Huszár virtus: „polyák" futás. 
il-Jllteszélés, mely a ngéo kezdődik.) 

Irta: Péter  Sándor. 
Klón- bocsátom, hogy az elbeszéleodö ese-

ményre vonatkozólag pontos dátummal nem 
Înalhatok. De nem is az a lényeges dolog. 

Ui nekem elbeszélte, nem mundta meg, hogy 
iyik napon történt, csak elbeszélte. S amikor 
'szélte, a szem ragyogott a lelkesedéstől, 

ntha most is látnám fehér  szakállas pátri-
irk.ti arcán azt az átszellerattlést, amely az 
tllK-szelé* alatt lesugárzott róla. Éa én hall-
gattam. — mint egy kis gyermek a nagy-
apót, — olyan áhítattal, hogy nekem rajta ki-
vül a világ nem io létezett s csak az elbe-
szélés végén tért vissza lelkem az elmúlt idők 
-1' 'utidua világából a Bivár jelenbe s akkor 
» r a j t a magamat, hogy elérzékenyültem. 

ivi UZ uhy ma is él. Ma is olyan jó-
• îis arcii és Ji;lkU zsidó ember. Ott lakik a 
fvolnok  es Túazeg között elterülő paládicái 
pusztán, egy szerény csárdában. A neve, ahogy 
in út megszólítani szoktam: Polatsek bácsi. 
A nép „Palái-sík* urnák tiszteli. Ugyanott szü-
letett a déribábos rónán egyik csárdában. A 
lődolog az, hogy nagyon |ó magyar. Különben 
szegény, mint a templom egere, mert jólelkű 
volt mindig. Nem egy magyar napszámos csa-

lád nőtt fel  az ó konyháján. De hány árva 
gyermeket nevelt föl  »z öreg url Még most 
is gyakorolja talán ezt a nemes foglalkozást!, 
mert lelke mindig oyitva áll a szűkölködő 
előtt. Annyira szeretem, tisztelem és becsülöm, 
mint tiszta érzelmű magyart és riemeslelkü 
embert, hogy ba utam Tószeg felé  visz — ahol 
14 évig oktatgattam a vidám, jóképű gatyás 
gyerekeket — rendesen meglátogatom a sze-
gényes csárdában, ahol valamikor én is, — mint 
afféle  vig kedélyű székely fia,  — eltölték né-
hány vig órát. Ezért kellett szentelnem neki 
is e néhány sorocskát. 8 most folytatom  to-
vább Csak türelmet kérek. 

Régen történt, a dicső szabadságharc ide-
jében egy különös esemény. Akkor t. i., amikor 
a buzütiui ihlettség szent és magasztos tüze 
lobogott a magyar ember lelkében, nem pedig 
a nemzetközi démou szenvedélyének kísérte-
ties fáklyája.  Amikor az a tiszta hooszerelem 
a serdülő ifjúból  és hajlott korú férfiúból  vi-
tézeket, a daliás, edzett legényekből pedig 
oroszlánokat tereintett. A hősök hőse, a legen-
dás alakú Damjanics az alsó Tiszánál s annak 
vidékén már jóformán  befejezte  az ő hadmű-
veleteit. 

Széles pallosa — amelyet egy Ízben tÍBztu 
lelkének tükreként tartott oda a benne kétkedő 
bonvéd tisztek arca elé, már sokszor végig-
szántott rác atyattainuk sorai között. 8 már 

nein az acéllény villogott azon, ha kihúzta, 
hanem mint a paradicsomot őrző kherubinről: 
a tűz emésztő lángja sugárzott le arról; amit 
többszörösen pirosra festett  a rátapadt ellen-
séges vér, mint az esteli égboltozatot a le-
nyugvó nap haragos |>illnutása. 

Ekkor jöit a parancsolat az azon időbeli 
fővezértől,  — az öreg hirtelen lobbanékooy 
természetű Deinbinszkitól, — hogy azonnal 
induljon fel  a közép Tiszához, amely vidéket 
a német tartott megszállva. Különösen Szolnok 
volt az a fontos  stratégiai pont, amelynek ki 
Ürítése volt a cél, hogy aztán Damjanics és 
Vécsey egyesült táborát bevonja a vén Dem-
binszki a fősereghez  arra a mérkőzésre, amelyet 
a félszemű,  de ügyes, óvatos Schliek és Kar-
ger seregeivel szemben akart keresztülvinni. 

Damjanics azonnal lói is készttlt az indu-
lásra s miután a történelmileg ismert „Ti 
kutyák" cimii felhívást  a rácokhoz kibocsá-
totta : útnak indult az ő bálványozott — s az 
ellenségtől rettegett vöröB sipkásr'val a kijelölt 
hely felé. 

Hzolnok alatt a Tiszán volt a szabadság-
harc idejében egy vizi malom. Abban lakott 
egy jóravaló magyar, molnár ember: Lóci 
Mihály. 

Volt Mihály bátyánknak egy hatalmas ter-
metű daliás molnár legénye, kit jóformán  ő 
faragott  embernyi emberré s aki — azt mondju 
az öreg Polatsek bácsi — nagyon könnyedén 

forgatta  az acélos tiszamenti búzával magtöl-
tött zsákot. Szegény, árva legény volt. A neve 
is olyan szegényeB, mint jó maga: Juhász 
Miska. Hát ez a Miska gyerek egyszer goodolt 
egy merészet és nagyot s felcsapott  Würtem-
berg huszárnak. 

Ó is azzal a huszárszázaddal szökött haza 
Galíciának Mariampol nevű városkájából, mint 
káplár, amelyet Harsányi őrmester kalauzolt 
Mert a nagybajuszu vitéz Lenkey kapitány és 
a Szenttamás első ostrománál elesett Flátb 
Pompejusz főhadnagy  .fogoly'  címen jöttek 
velük a haza határáig, hol lovaikról leszállva, 
megcsókolták édes anyjuk vértől ázott arcúját: 
Magyarország földjét  Tudjuk a történelemből, 
hogy a hazaszökött Wűrtemberg huszárokat 
egyenesen délre killdötték a csata mezejére. 
Hisz ők is azért jöttek haza. Így kertilt az éa 
Miskám is a hős Damjanics táborába s aszal 
először Földvárra, majd Cibakházára. 

Persze Cibakházáról előbb ki kellett füs-
tölni a németet. Ez meg is történt katonás 
rövidséggel. A cibakháziakat egy hajnalon 
fegyver  ropogás, harci zaj verte fel,  amelybe 
belevegyült a menekülő ellenség dübörgése, a 
vörös slpkások rettenetes csatakiáltása s ai 
edzett kara Wűrtemberg buszároknak a mene-
külő németeket kísérő kacskaringós mia-
tyánkja. Mire a cibakháziak felcihelődtek,  a 
falu  már tiszta volt a némettől s helyét a 
Damjanics serege foglalta  el. 
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A cikksorozat lényege az, hogy Csikvár-
megye összes tanltói(-női) az i skolák jellegére 
való tekintet nélkül fogjunk  össze, egyesül-
jünk egy táborban. Egy esüljünk pedig avégett, 
bogy tömörülésünk révén nagyobb erkölcsi 
erót fejthetvén  ki, Bókkal hívebben, több cél-
tudatosságai teljesitbessUk ugy az iskolai, va-
lamint a társadalmi, de a magunk jogos és 
méltányos érdekeinek kielégítésére irányuló 
kötelességeinket is. 

Nem tudhatom, ki, hogy fogta  Tói I*. S e 
tárgyú, illetőleg célú fejtegetéseit,  én azonban 
teljes mértékben egyetértek vele. Okom bő-
ven iv. Nevezetesen: elemi népiskolaiak kö-
rülményeik miatt nem korhüek, nem tudnak 
megfelelni  csak megközelítőleg sem a tantervi 
utasításoknak. Akár magukat az elemi iskolai 
ismeretek anyagát, akár földolgozásuknak 
módját tekintem, hiányt hiány után látok 
lépten-nyomon, sőt olyanokat, amelyek egye-
nesen illuzoriussá teszik pl. a csiki elemi ok-
tatás értékét is. Mennyi baj van e téren a 
tanítótól és az iskolaépülettől kezdve, az 
utolsó táblatörló rongyig, átgondolasa is szé-
dületbe ejti a hozzáértőket! Ez az egyik ál-
talánosan jelzett nagy baj és a másik ? Ott 
van a község társadalmi életének megnyilvá-
nulása vagy maga a társadalmi élet teljes 
egészében. 

Kendben vagyunk itt mi, tanítók a ránk 
háruló kötelességek teljesítése ügyével? Er-
kölcsileg mira van utalva a legtöbb falu  népe? 
A pap hetenkint egyszer elhangzó prédikáció-
jára. Sok községben se hire, se helye egy-
egy oly üdvös társadalmi intézménynek, amely 
erkölcsileg és anyagilag is az általanos érte-
lemben vett kulturát szolgálná. Nap-nap {mel-
lett egy-egy atomnyival hozzájárulna a közjó 
és a haladás biztosításához. Sót ott tartunk, 
hogy honfiaink,  honleányaink kivándorolnak 
megélhetésök céljából. Intelligens utas fel-
fegyverkezve  jár községről-községre. Tart 
attól, hogy valahol a szilaj vad legénység ki-
veszi kocsijából. Többet mondok. Csikban pl. 
évenkiut 50-60 gyilkossági eset fordul  elő. 
Biharvármegyében 120—130. Tehát ott tar-
tunk, ahol az oláhok, lévén Bihar lu.ossága 
nagyrészt oláh és legalább kétszer akkora, 
mint megyénk. Mire vezethető ez vissza ? A 
rossz elemi iskolai viszonyokra s ebben kü-
lönösen arra, hogy nem nyerhetvén az iskolai 
oktatás, irányítás az ifjúság  érdekében foly-
tatást a társadalomban, begyepesedik, elpar-
lagiasodik lelke s hajlandóvá, melegágyává 
válik minden rossznak, hidegen hagyja a szép, 
jó éB hasznos. 

És a harmadik nagybaj ? A tanító ember 
élete, állapota. Milyen ez? Olyan, miut ami-
lyenek elemi iskoláink nívója és a község tár-
sadalmi helyzete, kulturális tekintetben. Éppen, 
hogy van valami, gyatra, szörny a gyatra. 
Kérem, bizonyítok is. Van annak busz éve, 
hogy a kúria kimondotta: az érettségi okmány 
és a tanítói oklevél egyenlő erkölcsi értékű. 
Már most, ha ezt az erkölcsi tökét veszem a 
javadalmazás alapjául, hol álluuk mi, tanítók 

a velünk egyenlő készüItBégtl más tisztvise-
lőktől. Ezek bejutnak nagyrészt a VII. fize-
tési osztályba és a tanítók 90%-a negyven 
év alatt jut a X-ik első fokozatának  megfe-
lelő fizetéshez  ; annyihoz, amennyit elemi is-
kolai végzettséggel is elér akárhány más, 
állami ós egyéb jellegű alkalmazott. Sőt töb-
bet ér el, ha a lakbért is számításba veBzem, 
mint ahogy számításba is kell vennem. 

Ez a kenyérügy. Tisztesség, megtisztel-
tetés dolgában is a „Quem dii idere"-nél tar-
tunk, általánosságban ma is illenek ránk 
Kossuth Lajos eme szavai: „A néptanítói ál-
lás igen magas állás az emberiség fejlődésé-
nek processzusában: gázol rajta ember, állat, 
de nyomában virány kél". Ez már régicske 
miuket jellemző, igaz moudás, szolgálhatok 
újsütetű esettel is. Csíkszeredán a vármegye 
házában minapábau gyűléseztek a községi 
jegyzők, és egy, a miniszterhez intézendő fo-
lyamodványukban azt állították,'hogy a főtisz-
telendő papság és ók, a jegyzők a község 
kultúrájának zászlóvivői. 

Íme, már a jegyzői kar is megtagadja a 
tanító kullur-tényezó voltát. Nohát, engedel-
met kérek és csak melesleg mondom: amely 
kar ily fülfogásban  leledzik, én annak nem 
vagyok kíváncsi kulturális tevékenységére. 

Ez általános okokból értek én egyet P S. 
barátommal a vármegyei össztanitóság egye-
sítése tárgyában ; mert a „viribus unitis" el-
vének megtestesitése lehet az az egyedüli 
eszköz, amely által képesek leendünk hivatá-
sunknak kellőkép megfelelni  s egyben meg-
illető igényeink kielégítését elérni. 

Tanítók, k. kartársak I 
Szívleljük meg az egyesülésre hívó szót. 

Dobjuk le magunkról a közömbösség, nemtö-
rődömség saruját. Tegyünk kezet kézbe, vál-
lat vállhoz és dolgozzunk együtt iskoláuk, 
községünk és az önmagunk érdekében. 

Hagyjunk fel  az élhetetlen csip-csup egye-
sületekkel. Több vármegyében ez már meg-
van. Minket sem működésünk célja, sem élet-
körülményeink, inert ezek egyezők, el nem 
választhatnak, sót éppen követelik az egysé-
ges szellemű és irányú munkálkodást. 

Elfogadható  okot nem találok az egyesü-
lés ellen. Alakítsunk tehát egy általános 
egyesületet és anuyi fiókkört  az ált egyesü-
leti választmány irányítása mellett, ahány-
járás van megyénkben. Ez ált. egyesület az-
tán belépne minden olyan országosba, amely 
nem veszélyezteti sem keresztény, sem nem-
zeti szellemében. 

Ez utou inódon egy táborba kerülne a 
hazai tanítóság nagy többsége. Lenne szavá-
nak súlya, nyomatéka a szélrózsa minden irá-
nyában. 

Egy nagyobbszabásu tervet, aminó pl. az 
elemi iskolánknak reformja,  illetve szerves 
összekapcsolása a társadalmi intézin ínyekkel, 
csakis vármegyénként és ofezágosan  tömörült 
tanítóság segítségével lehetséges megvaló-
sítani. 

Nekem ugyanis a mai iskolai rendszerünk 

Cibakháza kiürítése utón pihenőt adott Dam-
janics derék katonáinak, de meg arra is várt, 
hogy ha csak lehet, a más irányból jövő Vé-
cseyvel együtt érkezzék meg Szolnok meg-
vívására. Ezen pihenő alatt történt valami, 
amely, ha nincs is megörökítve a történelem 
lapjnin, de még ma is emlékezetében van szón 
idók élő tanúinak s éléuken megvilágítja a 
huszárvirtust. Kivált mivel épen Wűrtemberg 
huszárról esik szó. 

Damjanics a pihenő tábort megfelelő  óv-
intézkedésekkel biztosította az esetleges meg-
lepetés ellen. Kiállította a szokásos tábori őr-
séget, előőrsöket s különféle  irányba |iortyázó 
huszárokat küldött. A mi daliás Wűrtemberg 
huszárunk — Miska — is egyik jó pajtásával 
portyázásra indult. Acélkemény hideg volt. A 
lovak prŰBSzögve kocogtak a csillogó fagyon. 
Kifújt  pártjukból zuzmorát rakott a hideg lo-
bogó sörényűkre, amely ugy tűnt föl  az éjsza-
kában, mintha kukorica hajba lett volna be-
fonva.  A két huszár kipödrött bajuszát is ha-
talmasan megülte a zúz. Barnapiros arcukat 
még jobban kifestette  a csípős hideg. Villogó 
tekintetüket előre szögezve, — mintha átdöfni 
akarnák vele az egész világot — haladuk jó 
ideig szótlanul egymás mellett Egyszer aztán 
megszólat Miska a káplár. „Hallod-e pajtás" ? 
— „Minek* ? felelte  a másik. — „Azt akarom 
mondani, hogy ebben az irányban aligha talál-
kozunk ellenséggel. TéijUnk le az útról s néz-

zünk el egyenesen Szolnok felé.  Ott bizonyo-
san találunk valahol. Még be talál rozsdásodni 
a kardunk. Meg aztán van ott egy pár üreg 
.cseléd", akik velem sok jót tettek, az Isten 
áldja meg még a lábuk, nyomát is. Szeret-
ném óket meglátogatni." — „Nem bánom paj-
tás - szólt a másik marcona alakú veterán 
huszár — hátha csakugyan többet látunk arra 
felé."  S a kivetkező percben megfordítva  a 
kantárszárat, nekivágtak a pusztának ugy to-
ronyirányába. Miska jól tudtajelzó tábla nélkül 
is az irányt. A másik .öreg csont' pedig te-
nyerén hordta 4—5 vármegye térképét, mint 
afféle  pusztán született s fel  is ott nőtt csikós. 
Csak épen egy kis sarkantyulapot adtak a 
két hűséges állatnak, mely őket a távol ide-
genből hazahozta s a csaták viharaiban már 
többször meghordozta. E*. a gyöngéd figyel-
meztetés is elég volt az okos páráknak. Mint 
a nyíl, repültek előre az éjszakában. A patkó-
sarok felszedte  a kemény fagyot,  amely — 
mintha parittyából lőtték volna ki — messze 
n magasba repülve pergett lefelé  A hold is 
— mintha félne,  hogy valamelyik paripa szeme-
közé rugju azt: el-eltakarja arcát egy felhő-
foszlánynyal  s azután ismét kíváncsian tekint 
a vágtató huszárok után, mint egy ábrándos, 
szerelmetes leány. 

Egyszer rövidebbre fogják  a huszárok a 
kantárt s az okos állatok csak űgetésbe, majd 
lépésbe mennek át a nyurgalásból. Nagyokat 

nem tetszik. Óvodák nincsenek. Az elemi is-
kolákban sok a mulasztás. Az ismétlőiskolák 
rosszak. Ifjúsági  egyesületek nincsenek. Tár-
sadalmi intézményeink kevés helyen vannak 
is, élettelen életet élnek. 

E bajokon a következőkép szeretnék se-
gíteni : Sürgetném az óvodák létesítésére vo-
natkozó törvény végrehajtását. Az elemi isko-
lákat nyolc osztályukká változtatnám. Hirét 
hamvat sem hagynám a mostani ismétlőisko-
láknak. A szorgalomidő a 10-től 14, 15 éve-
sek részére november 1 tői április 1-éig min-
dennapra állapitatnéii meg. A 6—9 éveseké 
maradna egyhuzamos rendszerrel ugy, amint van. 

Amikor nz apja foglalkozásánál  maradt 14, 
15 éves serdült elvégezte az iskolát, átlép fiu-
leány egyaránt az ifjúsági  egyesületbe. Ennek 
évi működési ideje minden vasárnap délután-
jára tétetnék. Az egyesületi tagság csak a 
férjhezmenés-,  megházasodással, illetve tulko-
ruság okából szűnnék meg. 

Az ez úton-módon oktatott, irányított ifjú-
ság, bizonyos, hogy mint felnótt  is, keresve 
keresi lelke táplálékát, a jó olvasnivalót és 
egyesületi életet. Mint ifjúnak  Bem lesz al-
kalma u kocsmában való ülésre, csinek s 
gyakran gazságok elkövetésére, amelyektől 
amúgy is, miveltségénél fogva  undorodik. 

A szülő használhatja már 10 éves gyer-
mekét is. 

Szóval, éppen a csiki életviszonyokra nézve, 
nagyon megfontolandó  egy ilyen ideaféle 

De hol van, melyik itt az az imponáló ta-
nítóegyesület, amelyi egy ilyen vagy ehhez 
hasonló dolgot kellőkép előkészítve, országos 
akciót indíthatna ? 

Nincs és nincs. Ezt kell hát megcsinálni. 
Próbáljuk ez ügyet elóbb még jól meg-

beszélni és amikor részleteivel is tisztában 
vagyunk, mutassuk meg mi, csiki tanítok, 
hogy hivatásunk magaslatán állunk. 

Ennyiből áll ez úttal a cikksorozathoz való 
hozzszulásom. 

Cdv az írójának. 
Kajljsa  József. 

KÖZGAZDASÁG. 
A sertéstenyésztés jövője. 

Hazánk, specie Csikvármegye sertéstenyész-
tésének ueincsak az a baja, hogy u sertésvész 
feléuyire  apasztotta állományunkat B ennek 
következtében még ma ia igen sok gazda van, 
aki a sertésvésztől való félelem  miatt nem 
mer sertéseket teuyészteni, hanem :z is a 
baja, hogy a magyar mangalica bár páratlanul 
kitűnő zsirsertés, ile szaporasága, fejlődő  ké-
pessége és hizodalmnssága igen rosBZ. Míg 
más országokban egy koca 16—20 malacot 
nevel fel  evente, amelyek 10—12 hónapos 
korukban 100—150 kg. élősúlyt érnek el, addig 
a magyar mangalicák csak 5 drb malacot ne-
velnek fel  s ezek is egy éves korban csak 60 
kg. súlyt érnek el. Ez az oka annak, hogy a 
mangalica sertés tenyésztése még ott is csak 
alig hajt jövedelmet, ahol a sertésvész nem 
szedi a maga áldozatait. 

Ezekeu a bajokon ma már elég könnyen 
lehet segíteni. A sertésvész ellen elég biztos 

fújnak,  miközben az orrlyukaikból kilöveltpára 
sisteiegve foszlik  széjjel. Füleiket hegyezve 
néznek előre, okos szemeikkel, minthe szo-
katlau dolgot látnának. És csakugyan. A hu-
szárok előtt a zúzos éjszakában arcvoualban 
álló alakok tűnnek föl.  Jól tudják a fiuk,  hogy 
ezekre nem kell kardot emelni. Ezek ártatlan 
teremtések. Nem egyebek, mint a Tiaza part-
ján órt álló fűzfák.  Ezek mögött Szolnok város 
körvonalai tűnnek fel  a Tisza túlsó pariján. 
Huzzáraink egész a pariig lovagoltak. Előttük 
nyújtózkodott végig a parázatos félhomályban 
a kedves, az ismert folyó.  Ugy látszik féltette 
a bőrét, vagy a kebelében levő halkiucset a 
szőke Tisza, mert csillogó jégpáncélt vont 
magára. De uem is csoda. Csikorgó hideg is 
volt, meg aztán ott tanyázott közvetlen köze-
lében az osztrák és a horvát. A magyar egy 
gyűjtő nevet adott nekik : polyák. A városban 
voltak elszállásolva. A vén Tisza is aludt 
mélyen, csendcsen.. Csak egy éber kuvasz őr-
ködött a fűzfákon  kívül ott a jégbefagyott 
vízimalom előtt, amelynek lakói Lóci Mihály 
bátya az ő kedves öreg oldalbordájával Perzsi 
nénivel, már egy jó „buját* aludtak. A ház-
őrző észrevévén a porton álló két huszárt, 
hatalmas öblös hangját megeresztve ugyancsak 
jelezte, hogy idegen jár a porta körül. Miská-
nak — a Wűrtemberg huszárnak — olyan is-
merős volt ez a kutyaugatás, mintha csak 
ezelőtt három nappal hallotta volna utoljára. 
Pedig már öreg nyolc esztendő mult el azóta. 

(Folyt, köv.) 

védelmet nyújt a Hutyra-féle  védő ojtás s csak 
csupán az a fontos  dolog, hogy a védő ojtás 
akkor alkalmaztassák, amikor a sertésvész fel-
lép. Tehát már az első megbetegttlésnél állat-
orvoshoz kell fordulni  s azonnal, amint az a 
sertésvész jelenlétét konstatálja, táviratilag 
kell megrendelni BudapeBtről, a járványtani 
intézetből az ojtó anyagot s azzal valamennyi 
sertést be kell ojtani, akár érintkezett az a 
beteg sertéssel, akár nem. Ha már több drb 
sertés elhullott s ha ennek következtében a 
falka  nagy része már fertőzve  van, akkor az 
ojtás megkésett, eredménytelen lesz. 

A csekély szaporaságnak, a lassú fejlődés-
nek is meg van a maga orvossága. Vannak ma 
már olyan nemesített mangalica sertések, 
amelyek évente éppen ugy 15—20 drb malacot 
szülnek és neveinek fel,  mint akármelyik angol 
sertéB B amelyek olyan gyorsan fejlődnek,  hogy 
egy éves korukban 120—160 kg. élősúllyal 
bírnak b e mellett a mangalica sertés minden 
jó tulajdonságát megtartották, tehát ugy ed-
zettségét és túró képességét, mint nagy zsir-
termeló képességét, dé emellett törzsük bosszú 
hengeres, a maron és háton rendkívül Bzéles. 
hizodalmasságuk pedig jóval nagyobb. Ezé a 
sertésé Magyarországon a jövő. Nem telik bele 
10—15 év, hogy ez fog  minden más sertést 
kiszorítani nz országból, mert nincs sertés, 
amely a mi viszonyainkhoz mérten jobban meg-
felelne. 

Ma még alig egynehány tenyészet van az 
országban, amely felesleges  számban ilyen 
anyaggal rendelkezik, aminő pl. Jeszenszky Pál 
és Kovácsy Béla sertéstenyészete Dorogon, 
Satorkópuszta. Esztergom megyében, a honnét 
most fognak  eladásra kerülni 3—4 hónapos 
malacok, amelyek nagyobb súllyal bírnak, mint 
a minővel a közönséges malacok 6 - 8 hónapos 
korban. 

Országos közgazdasági érdek, hogy ezek a 
sertések mennél hamarább, általánosan terjed-
jenek el az országban. 

NYÍLT TÉR.*) 
Szám 1911. B. 41 S/3. 

Ü Felsége a király nevében! 
A csikszentmártoni kir. járásbíróság, mint 

büntető bíróság becsületsértés vétségével vá-
dolt ifi.  Virág Mihály elleni bűnügyben a Cso-
mortáni Ignác főmagánvádló  által emelt vád 
felett  Csikszentmártonban 1911. évi julius hó 
24-én a vádlott jelenléte nélkül a Vrabély 
Alfréd  jegyzőkönyvvezető közreműködése mel-
lett megtartott nyilvános tárgyalás alapján a 
vád és védelem meghallgatása után követ-
kezőleg 

í t é l t : 
A kir. járásbíróság ifj.  Virág Mihály csik-

szentsimoni lak ós, községi bíró, vádlottat bű-
nösnek mondja ki a Btkv. 261. §-ban irt s 
aszerint minősülő becBÜletsértes vétségében 
elkövetve azáltal, hogy CBikBzentsimonban 
1911. junius 5 én Csomortáni Ignác csatószegi 
róra. kath. segédlelkészt „lázító, bujtogató, 
rongy, foszt,  szamár* meggyalázó kifejezések-
kel illette s ezért ifj.  Virág Mihály vádlott a 
Btk. 261. alapján becsületsértés vétségért 
az 1H92. évi 27. törvénycikkben irt célokra 
fordítandó  15 nap végrehajtás terhe mellett 
fizetendő,  behajthatlanság esetén a Btk. 53. 
§-a értelmében 3 (három) napi fogházra  át-
változtatandó 45 (negyvenöt) korona pénzbün-
tetésre ítéli. 

Kötelezi ezenfelül  vádlottat, hogy Csomor-
táni Ignác fómagánvádlónak  21 korona ügy-
védi képviseleti diját és 16 korona tanudijat, 
mint bűnügyi költséget, továbbá az állam-
kincstár részére az esetleges tartás által fel-
merülendő költséget 15 nap alatt végrehajtás 
terhe mellett fizesse  meg. 

A kir. járásbíróság a Btkv. 277. §-sa ér-
telmében elrendeli, hogy ezen ítélet egész ter-
jedelmében, indokaival együtt az if].  Virág 
Mihály vádlott költségére a Csíkszeredában 
megjelenő .Csiki Lapok"-ban közzététessék. 

Ügyvédi díj és költség címen Dr. Vitos 
Pált Csomortáni Ignác főmagánvádlóval  szem-
ben 21 korona illeti meg. 

I n d o k o k . 
Csomortáni Ignác csatószegi róm. kath. 

segédlelkész a Btkv. 261. §-ában meghatáro-
zott becsületsértés vétségével vádolta iQ. Virág 
Mihály csikazentsimoni községi birót azért, 
mert ez ót 1911. junius 5-én Csikszentsimonban 
„lázító, bujtogató, rongy, foszt,  szamár* meg-
gyalázó kifejezésekkel  illette. 

Vádlott szabályszerű idézés dacára a tár-
gyaláson nem jelenvén meg, a bíróság a B. P. 
540. §-sa alapján ennek jelenléte nélklll tar-
totta meg azt, amelynek rendén a Todor Ist-
ván, Ilyés András és Gergely Károly érdek-
telen tanuk esküvel megerősített vallomásával 
meggyőzően beigazoltnak találta s tényként 
megállapította, hogy ifj.  Virág Mihály vádlott 
Csikszentsimonban 1911. junius hó 5-én Cso-
mortáni Ignácot „lázító, bujtogató, rongy, foszt, 
szamár* -nak nevezte. 

Ugyanezen tanuk azt is igazolták, hogy 
vádlott ez alkalommal — nem nagy fokban 
ugyan — de ittas volt 

Minthogy vádlott cselekménye a Btk. 261. 
§-ában irt s ugyanazon §-a szerint minősülő 

*) (E rovat alatt kStlOUekirt nem felelői  a 
ueikeuM), 
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becsületsértés vétségének alkotó elemeit tel-
jesen kimeríti, a kir. járásbíróság vádlottat az 
ítélet rendelkező része szerint bűnösnek mon-
dotta kl. 

Enyhítő körülmények vádlott bDntetleo elő-
élete s ittas állapota, ellenben súlyosító körül-
mény nem forog  fenn. 

A költségek feletti  rendelkeaés a B. P. 
1H0. §-án alapnl, ai ügyvédi dijak a B. P. 
485. §-a alapján állapíttatnak meg. 

A kir. járásbíróság, mint büntető bíróság. 
Caikszentmárton, 1911. évi jolins hó 24-én. 

Finta  József  s. k., 
kir. tljiráablrú. 

A kiadmány hiteléül: 
Csergő  József, 

keielú. 
Kzen itólet Jogerős, végrehajtható. 

Kmf. 
Bene Árpid, 
kir. alj&r&sblró. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Kinevezés. Dr. Csedí András csik-

szeri »ai Ügyvédet az erdélyi püspök CsikBzent-
iníl. "s róm. katb. egyházmegye jog tanácsosa 
iiak kinevelte. 

— Házasság. Domokos Sándor felcsiki 
wolgabiró folyó  bó 7-én vezette oltárhoz Szabó 
Perencz leányát Mariskát, Székelyndvarhelyen. 

— Lelkészi bevonulás. Gábosi Dénes 
az újonnan kinevezett csikszentmihályi róm. 
kath. lelkész folyó  hó 5-én foglalta  el állomá-
sát. Hívei hosszá kocsisorban egész Delnéig 
jöttek elébe, Csikszentmibály határán KriBtó 
Domokos tanító, a templom előtt Kóródy Mi-
hály eaikszentmlklósl plébános üdvözölte. Este 
bankettet adtak tiszteletére. 

— Templomi bnosa Csíkszeredában. 
Szent kereszt felmagasztal  tatásának ünnepét 
— amely ünnep Csíkszeredának templomi 
bucsu napja — az idén f.  hó 17-én vasárnap 
d. e. 10 órakor tartják meg. A szentbeszédet 
Kassay Lajos fógimn.  igazgató, az ünnepélyes 
«zent misét Bálint LajoB kerületi főesperes 
fogja  tartani. A bucsuünnepet d. IL 6 órakor 
ünnepélyes délutáni istentisztelet zárja be. 

— Kitüntetés . A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter a népnevelés ügy terén kifej-
tett buzgó és eredményes működésének elis-
meréséül Texe János tusnádi községi elemi 
iakoiai tanítót 200 korona személyi pótlékban 
részesítette. 

— Az onzágos közművelődési tanács Csu-
tak Károly gyimesbttkk—rakottyási Emke el. 
iskolai tanítónak az analfabéták  Bikeres okta 
tásáért 110 korona tiszteletdijat adományozott. 

— Buoau Bakoson. Népes lucsu volt 
Rákoson folyó  hó 8-án, mely főkép  azért ér-
demel említést, mert az 1074-ik évben épült 
rákosi templomot az országos műemlékek bi-
zottsága segélyével és a rákos—madéfalvi  va-
csárcsii hivők áldozatkészségéből az ottani te-
vékeny plébános Fekete Imre éppen most 
restauráltatja, hogy egyike legyen Csikvár-
megye legdíszesebb templomainak. Bucsu nap-
ján az ünnepélyes szentmisét Bálint Lajos fel-
csiki főesperes,  az egyházi szónoklatot Kóródy 
Mihály csikszentmiklósi plébános tartotta. 

— Közigazgatási bizottsági ülés. F. 
bó 11-én tartotta a vármegye közigazgatási 
bizottsága Oyalókay Sándor főispán  elnöklete 
alatt rendes havi ülését. Az Uléaen az elő-
adók szokásos bavi jelentései tudomásul vé-
tettek. Különösebb fontosságú  Ugy nem került 
elő, csupán a felcsiki  járás Ugy- és vagyon-
kezelési vizsgálatával kapcsolatosan merült 
fel  hosszabb vita, melynek eredményeképen 
Uyalókay Sándor főispán  elnöklete mellett 
Fejér Sándor, Szász Lajos, dr. Qyörgypál 
Domokos, dr. Fodor Antal, dr. Nagy Béni és 
dr. Kovács Gyárfás  bizottsági tagok küldettek 
ki egy f.  hó 1B án tartandó rendkívüli köz-
igazgatási bizottsági ülés elé terjesztendő 
reszletes javaslattétel végett. Oléa után Oya-
lókay Sándor főispán  házánál fényes  ebédet 
adott, melyen a bizottsági tagok teljes szám-
ban jelentek meg. 

— Saküdtek. Az 1911. évi október hó 
16-án kezdődő 8-ik esküdtszéki ülésszak szol-
gálati lajstromának összeállítása. Törvényszéki 
ülés 1911. évi szeptember hó 12-én. Elnök: 
Uibiczey Ferenc, birák: Geczó Béla trvszéki 
bíró és Kovács Lajos trvszéki biró. ügyész: 
<"nev 1 jászló. Ogyvédi kamara részéről: Dr. 

intal. Jegyző: Lengyel István. Rendes 
:ek: Miake László, Mihály Gergely, Za-

Manó dr., Meskó Kálmán, Tóke Simon, 
• as Imre, Kiss Sándor, Mánya Kristóf, 
'js Balázs, Mihály Albert, Kovács Gáspár, 

l'i. tó Sándor, Szebeny Menyhért, Sáska Kaj-
!.<Jt, Szebenl Antal, Szakáts Balázs, Lázár Mik-
lós, Kováts István, László Gáspár, Veress Jó-
zsef,  Nagy Lajos, Zimmermann Adolf,  Laez 
János, Kovács Antal, Vorzsák Ferenc, Zsögön 
Zoltán, Vákár Árpád, Krausz Mihály, Karda 
Mihály, Hozó Pál. — Pótesküdtek: Vitályos 

György, Szopos István, Szász Sándor, Takó 
Károly, Miklós Gyula, Szabó Mihály, László 
József,  Ujabb Györgypál János, Paál András, 
Morvái István. 

— Házasság. Szopos Dávid postatiszt folyó 
hó 4-én kötött házasságot Bepslzoltáni Czinjék 
Bertával, Naszódon. 

— Tanitó valasztáa. A csiktaplocai róm. 
kath. tanítói és helyettes kántori állásra, amely 
állás nemcsak díjazásánál, hanem központi 
fekvésénél  fogva  az ország legjobb állásai 
közé tartozik, beadatott 24 pályázat, köztQk 
sok jeles képzettségű tanférflu  kérvénye, kik 
között zeneakadémiai képesítésű is volt A vá-
lasztás folyó  hó 11-én történt, amikor az is-
kolaszék és egyháztanács szavazattöbbséggel 
I. helyre Györgypál Károly csikszentdomokosi 
állami tanítót, II. helyre Gál Sándor tanító-
képzőt végzett okleveles tanítót, III. helyre 
Xántus Dávid csikBzentdomokosi áll. tanítót 
jelölte. Az okmányok, kinevezés végett az er-
délyi püspökhöz terjesztettek fel. 

— Tanitáa rendje a leányiskolában. 
A vármegyei iskolaszék a helybeli polgári 
leányiskolában az egyhuzamban való tanítást 
engedélyezte s így a napi tanórák ellátása 
délelőtt 8-től 1 óráig fog  eszközöltetni. 

— • Zsllinszky-fluk  pöre. A gyulai es-
küdtek, mint ismeretes, több napi izgalmas 
tárgyalás után, kimondották, hogy a ZsilinBzky-
fiuk  nem bűnösek abban, hogy Acbim L. 
András volt országgyűlési képviselőt, a rette-
gett parasztvezért békéscsabai lakásán meg-
gyilkolták. A törvényt alkalmazó biróság e 
fölmentő  verdikt alapján szintén felmentő  Íté-
letet hozott s a vádlottakat nyomban szaba-
don bocsátotta. A királyi Ügyészség a felmen-
tés miatt semmiségi panaszt jelentett be. A 
koronaügyészség magáévá tette az ügyészség 
felfogását,  amely szándékos emberölés miatt 
kérte a vádlottak elitélését b az iratokat át-
tette a Kúriához. 

— Ab ország kukorica és burgonya-
termése. A földmivelésligyi  miniszter leg-
utóbbi jelentését most tette közzé az ország 
kukorica- és burgonyaterméséről. K szerint 
Magyarország ez évi burgonyatermését 80 
millió métermázsára becsülik, ami majdnem 
9 millióval kevesebb, mint a mult évi. Kuko-
rica pedig 33 millió lesz, a tavalyi 47 millió-
val szemben. Mindkét termény árában nagy 
emelkedés van kilátásban. 

— Ismeretterjesztő előadások. A val-
lás- és közoktatásügyi miniszter Mihály Elek, 
Pálosi Géza és Király l9tván csikmadaruBÍ 
róm. katb. el. iskolai tanitók részére ismeret-
terjesztő téli előadások díjazására 96 koronát 
engedélyezett. 

— Alispánná a színpadon. Érdekes uri-
asszonynak : Erdély közismert, legszebb asszo-
nyának volt most a Vígszínházban a debutja. 
Alig egy esztendeje, hogy Sebesi János, Ud-
varhelyinegye alispánja, cs. és kir. kamarás 
oltárhoz vezette Gálffy  Kálmán székelyudvar-
helyi főszolgabíró  egyetlen leányát. Az ifjú 
alispán és bájos arája szerelmi házasságot kö-
töttek. Az asszony azonban boldogtalan volt: 
férje  tejben, vajban fürösztötte,  minden kíván-
ságát teljesítette: ámde a házasság nem tudta 
kielégíteni: színpadra vágyott s alig két havi 
boldog házasság után, elvált urától, Eredeti-
leg operette-soubrettnek készült s a kolozsvári 
Nemzeti Színháztól ilyen minőségben igen elő-
nyös ajánlatot is kapott. Faragó meBter, Tarnai 
Aladár a a kolozsvári író és művészgárda 
többi tagjai rábeszélésére azonban elhatározta, 
hogy operette helyett a könnyed drámai mű-
fajt  választja s a társadalmi és francia  vígjá-
tékban érvényeBitl szokatlan tehetségét. Mint 
drámai és vígjátéki szendét is nagy Hzetéssel 
szerződtetni akarta a kolozsvári Nemzeti Szín-
ház: őt azonban ambíciója a fővárosba  von-
zotta, mihez kapóra jött neki a Vígszínház 
igazgatóságának ajánlata. Gálffy  Anna szüle-
tett színésznő: sziniiskolára sem volt szük-
sége. Most lépett fel  először a „Hölgyek ürömé11 

nagyhercegnő szerepében, melyben nagy si-
kere volt. 

— Románia és a nemzetközi gépkocsi 
egyezmény. A pénzügyminiszter körrendelet-
ben értesítette a pénzügyi hatóságokat, hogy 
Románia a gépmüvekkel való közlekedés tár-
gyában létrejött nemzetközi megállapodások-
hoz utólagosan hozzájárult Ennélfogva  ezen 
állam valamely hatósága által kiállított vagy 
láttamozott nemzetközi igazolvánnyal ellátott 
gépjármüvek szabad közlekedése a belföldön 
biztosítva van. Nemzetközi megállapodás ér-
telmében Románia JelzóbetUI „R. M.'. 

— A Jogi vizsgák rendszerváltó sása. 
A jogi oktatás és vele a jogi vizsgák mai 
rendjének gyökereB reformja  küszöbön áll. 
Balogh államtitkár már sz ankét megtartása-
kor kijeleutette, bogy ezt a kérdést tekinti a 
kultusztárca legégetőbb B leggyorsabb meg-
oldást követelő problémájának. Sőt, hogy a 
reformterv  kivitele még gyorsabban történhes-
sék — annak rendeleti uton való életbelépte-
tésére is felhatalmazása  lesz. Az ügyvédje-
lölti gyakorlat meghosszabitására vonatkozó 
törvényjavaslat már beterjesztetett a képvi-
selőházba. Abból rövidesen törvény lesz, amely 
az ügyvédjelölti gyakorlatot két évvel meg-
hosszabbítja s a gyakorlat megkezdését a dok-
torátus megszerzésétől teszi függővé.  A kiE-
uek tehát jogi vizsgái, (szigorlat, alap-állam-
vizsga vagy ügyvédi vizsga) vannak hátra 
saját érdekükben siessenek, mert az uj rend-
szer az egész vonalon a vizsgák anyagának 
megtizszerezödését és eddig nem ismert szi-
gorúságot és precizitást hoz majd magával. 
E tendencia különben már is érezhető, mert 
a cenBorok lépten nyomon fokozódó  követel-
ményeket támasztanak a vizsgázóval szemben. 
Aki tehát csak teheti fogjon  a készüléshez, 
amelynek egyedül célravezető: időt, fáradsá-
got és költséget megtakarító gyors és biztos 
módját .A „jogi vizsgák letétele" c mun-
kában (IV. kiadás, — Negyvenedik ezer) ta-
lálja leirva. Díjmentesen küldi Dr. Dobó, 
Kolozsvár Bolyai u. 3. 

— Toaszt-automata. Egyik kis városban 
bankett volt a főispán  tiszteletére. A toasztok 
egymásután hangzottak el s már majdnem min-
denki beszélt, csak éppen két ügyvéd nem. 
Az egyik arról volt nevezetes, hogy rettene-
tesen bosszú és unalmas toasztokat mond, a 
másik pedig arról, hogy nngyou kedvesen és 
Bzellemesen beszél. 

Előbb az unalmas ember állt föl.  Belekez-
dett egy hosszú beszédbe, amelynek semmi 
értelme Bem volt s amikor látta, hogy már 
senki sem hallgat rá, igy fejezte  be: 

— De minek is beszéljek tovább V Itt van 
az én kedves kollegám — s rámutatott a má-
sik ügyvédre — majd beszél az 6okkal szeb-
beu. ü különben is olyan, mint egy automata. 
Dobj bele egy vacsorát B kijön belőle a toaszt. 

Szólt és leült. De felkel  erre a másik ügy-
véd és mosolyogva kezdte: 

Az én kedves kollégám automatához ha-
sonlított engem. Ebben igaza is volt, csak a 
bedobásban s a kijövésben tévedt, mert ő dob 
belém egy toasztot és kijön belőlem a va-
csora... 

— A tüdővész pusztítása Erdélyben. 
A .Tuberkulózis" cimü szaklap legutóbbi száma 
érdekes statisztikui adatokat közöl a tüdővész-
nek 1910. év december havára vonatkozó pusz-
tításáról Magyarországon. A belügyminiszter 
jelentése szerint jelzett hónapban az egész or-
szágban 5492 egyén halt meg tüdővészben. 
Az elhaltak közül erdélyrészi lakos 635. Ez a 
szám törvényhatóságok szerint igy oszlik ineg: 
Alsófehér  39, Beszterczenaszód 23, Brassó 21, 
Csik 43, Fogaras 9, Háromszék 27, Hunyad 
72, Kiskűküllő 29, Kolozs 81, Kolozsvár 15, 
Marostorda 52, Marosvásárhely C, NagykUkülló 
41, Szeben 28, Szolnokdoboka 82, Tordaara-
nyos 37, Udvarhely 30. A lakosság számbeli 
arányait tekintve, Csikvármegyének ezúttal is 
meglehetősen szomorú szerepe van a statisz-
tikában. 

— A osikszeredai főgimnázium  „Ön-
képzőköre" folyó  hó 8-án Kádár Ferenc 
körvezető tanár jelenlétében tartotta meg ala-
kuló gyűlését. A kör bizalma az elnöki szék 
betöltésénél Karda István fógimn.  VIII. oszt. 
tanuló felé  irányult. Főjegyző Tankó Károly, 
titkár Bene János VIII. oszt. tanulók lettek. 
Bíráló bizottsági tagok a VIII. osztályból: 
Lajos Balázs es Ambrus János, a Vll.-ból: 
ţsiki János és Ferenczy Béla. Aljegyző: 
Ábrahám Ambrus; pénztáros pedig Gcgő Ist-
ván VII. oszt. tanulók. Az uj tisztviselők ne-
mes elhatározások kijelentésével vállalták el 
lisztükot B remélni lehet, hogy a kör szép 
múltjához illő alapját rakják le az uj intézet-
ben a további munkálkodásnak. És remélni 
merjük, hogy a közönség érdeklődése is fo-
kozni fogja  munkakedvüket azzal, bogy Ünne-
pélyeiken számosan fognak  megjelenni. 

— Drágább less a sör. A cukor, a kávé, 
a liszt után most ismét kilátásunk van egy 
drágulásra, még pedig a sör drágulására, a 
sörivók nagy szomorúságára. A komlótermés 
ugyanis az idén nem BÍkerült és a komló ára 
BZ elmúlt évhez képeBt 20°/,-al magasabb. El 
lehetünk tehát készülve rá, bogy a sörkartel 
meg fogja  ragadni az alkalmat a sör drágí-
tására. 

— Munkásokat keresnek. A gyergyó-
szentmiklós—békási útépítés munkálatai seré-
nyen folynak,  azonban a kellő munkaerő hiány-
zik. Napszámosokat korlátlan számban felveBz 
a gyilkostói építésvezetőség. 

— Humor. — Egy becsületes atyatl be-
állított egy ügyvédhez. 

— Valami pörös ügyben jönnék ügyvéd urt 
— Jól van, tessék elmondani — foglaljon 

helyet. 
— Hanem én még nem szeretnék mindjárt 

perelni. 
- - N o nem is kerül még rá sor, csak ha 

muszáj, feleli  az ügyvéd. 
— Hát elmondhatom azért az ügyvéd ur-

nnk a dolgomat. 
— Hát hogyne, csak bátran. 
De azért kerül-e valamibe — a kérdés — 

rukkol ki a furfangos  atyafi. 
— A kérdés semmibe se kerül bácsi — vá-

laszolta a még furfangosabb  ügyvéd — csak 
a felelet. 

— Szeptember 22-ike — kri t ikus nap. 
Habenicht góthai tanár az európai szárazság 
és bőség okairól, valamint következményeiről 
érdekes cikket irt egy német qjságban. A hó: 
ségnek fóokát  abban lâţja, hogy az Izland éa 
Spitzbergák között levő tenger, amely Európa 
viharfészkének  tekinthető, a szikratávíró Jelen-
tése szerint teljesen jégmentes. Ebből követ: 
keztetve, legalább is szeptember végéig nagy 
meleget jósol és csak akkor várja a fordula-
tot. Kritikus nap gyanánt szeptember 22. uj-
holdat jelzi. Szeptember 22-ike kitűnő krité-
rium lesz a fóldrengési  és tüzbányó kitörések 
elméletére nézve is, amelyek az előbbinek a 
kiséró tüneményei. Ha helyes a Humboldt-féle 
teória, hogy a föld  izzó belseje és a hűlő ré-
tegeknek reakcióját illetőleg, akkor ezen a 
napon Európában földrengések  és tüzháuyókl-
törések lesznek. A nyári hosszas szárazság a 
folyók  és tengerek színvonalának sülyedése, 
valamint a temérdek tónak és talajvíznek el-
párolgása a kontinensnek hatalmas tehermen-
tesítését idézte elő. Most már szeptember 22., 
amikor a nap ekvatorális állásban lesz, ahol 
pedig a Földhöz közel van, igy e kettős von-
zás következtében megvan minden feltétel  az 
emelkedési teóriára nézve és igy a földréteg 
mozgása várható. Ezen elmélet szerint a pa-
pokon, esetleg néhány nappal előbb heves 
földrengés  és tűzhányók kitörése, vagy pedig 
csakis az utóbbi várható. Ami földrészünkön 
valószínűleg a Vezúv fog  magáról életjelt adni. 

— Gazdálkodni kell a községi épít-
kezéseknél. A belügyminisztertói érdekes és 
gazdasági szempontból jelentós rendelet érke-
zett a vármegyékhez. E rendeletben meghagyja 
a miniszter a megyéknek, bogy a jövőben 
minden községi építkezést csakis ugy lehet 
foganatositani,  ha a terveket az állainépité-
Bzeti hivatal előbb felülvizsgálja.  Eddig ugyan 
is, bár az épitkezéB tervét a felettes  hatósá-
gok felül  is vizsgálták, ez a vizsgálat nem 
szakszerüleg történt és a legtöbb esetben esz-
közölhető megtakarításokat nem tudták kimu-
tatni. Most a miniszter rendelete alapján a 
tervek felülvizsgálásánál  az államépitészeti hi-
vatal köteles lesz a terveket gazdasági szem-
pontból is tanulmányozni és esetleg azon a 
megtakarítások érdekében változásokat ÍB esz-
közölni. 

— Asszony nem való kocsisnak. 
A Kúria egy elgázolási esetből kifolyólag 
a lovak tulajdonosának kártérítési köte-
lezettségét megállapította, illetőleg a kir. 
táblának ilyen értelmű ítéletét indokolá-
sával egytltt helybenhagyta. Az indoko-
lás szerint a kártérítési kötelezettség azért 
volt megállapítandó, mert a lovak hajtá-
sával a tulajdonos egy asszonyt bigott 
meg. Az asszony erőteljes volt s a lovak 
hajtásához gyermekkora óta értett, a tu-
lajdonos mégis hibát követett el, mikor 
a hajtással megbízta, .mert lófogatok  haj-
tására a nők nem alkalmasak, amennyi-
ben az ehez szükségkép megkivánt tulaj-
donságok, nevezetesen a testi erő, hideg-
vér, folytonos  éber figyelem  és az eset-
leges váratlan körülményeknek megfelelő 
gyors elhatározási és végrehajtási képes-
ség a nőknél az életnek közönséges ta-
pasztalatai szerint hiányzanak*. Abban 
bizonyosak vagyunk, hogy az a tábla-
bíró, aki ezt az Ítéletet megszövegezte, 
semmiesetre sem volt feminista. 

Szerkesztői üzenetek. 
P. E. Kaptunk CsikBzentmiklósról rövi-

debbet, mely ezért alkalmasabb is, miután bi-
zonyos koriátokhoz vagyunk kötve. 

L. K.  Állandó lakása Borszék—Hollósarkai. 
O. Ezúttal kérésének — amint láthatja — 

nem tehetünk eleget 
O. S. Most sok a hasonló kézirat, ipeg-

feleló  rovatunk pedig — amint láthatta — n e a 
állandó. 

K.  J.  Nem találjnk fel. 
A i . 
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K Ö Z Ö N S É G K Ö R É B Ő L . * ) 

• villanyvilágításról. 
Nap-nap után állandó panasz tárgyát 

képezi, nogy az Apaffl  Mihály utea vil-
lanyvilágítása a gyenge áram következ-
tében sötét. Ugy tudjuk, hogy ezt a 
körülményt maga a vezetőség is tudja, 
de orvoslásra nem törekszik. Éppen 
ezért e helyen hívjuk fel  az illetékes 
hatóság figyelmét  és kérjük, hogy has-
son oda, miszerint a nap nap utáni pa-
naszok megszüntessenek. 

Több Apaffl-utcai  lakos. 
*) E rovatbau köztöltékért nem vállal felelös-

fléRet  a szerk. 

Szám 9710—1911. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A csíkszeredai ker. munkásbiztositó 

pénztár az 1911—ÍJ. évre szükséges 
15 kubik-öl bükk tűzifa  szállítására ezen-
nel versenytárgyalást hirdet. írásbeli 
ajánlatok az ár és minóség megjelölése 
mellett 1911. évi szeptember hó 
20-án déli 12 óráig nyújtandók be 
a pénztárhoz. 

Ajánlattevők kötelesek ajanlatukban 
kötelezőleg kijelenteni, hogy az egész 
famennyiséget  1911. évi október hó 5-ig 
a pénztárhoz beszállítják. 

A csíkszeredai ker. munkás-
biztositó pénztár elnöksége. 

E l a d ó , 
Déván (Hunyadmegye) két ház 
korcsma és szatócs üzlethelyiséggel bir, 
teljes berendezéssel öregség miatt Sváb 
és Várhegy-utca (központ), örök áron 

eladó. Konkurens nincs. 
Értekezhetni Geró Miklóssal, Déva. 

0 
Q 

0 
i 
o 0 
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É R T E S Í T E M 
Q ugy a helybeli és vidéki k o v á c s -
~ és l a k a t o s m e s t e r e k e t , hogy a 

BÜKKFA SZÉNEN KÍVÜL 
KOKSZ ELÁRUSITÁSSAL 

is ioglalkozoin, m e l y k i z á r ó l a g 
n á l a m k a p h a t ó 

KARD A GYULA vegyeskereskedő 
C s í k s z e r e d a , Hiko-utca. 

3-10 

őrangyal és ártatlanok őrangyala cz. 
Ima- és énekeskönyv 

uj kiadásban megjelent. — Kapható : 
Szvoboda József  üzletében Csíkszereda. 

Pályázati hirdetmény. 
A csikszenttamási róm. kath. egyház-

tanács a megüresedett kántor-tanítói 
állásra 1911. szeptember 18-ikl határidővel 
pályázatot hirdet. 

I. Jövedelme. 
1. Kepe helyett 734 korona. 
2. Kanonika 9 hold lo8 Q-ol szántó 

és 3 terű szénát termő kaszáló. 
3. Stóla 120 korona. 
4. Ájtatos alapítványból 31 korona. 
5. Államsegélyből fizetés  kiegészítés 

395 korona, tandijpótlék 20 korona. 
6. Jogosultaknak kórpótlék. 
7. Lakás: díszes 2 szoba, 1 konyha, 

1 kamra és 1 pince, uj csiir. istálló, ser-
tés és majorsági ól, veteményes kert, 
összesen 1350 korona. 

II. Kötelessége. 
1. Az iskolaszék által rábízott tankö-

telesek önálló vezetése s az ismétlők 
egyik csoportjának tanítása. Ősszel és ta-
vasszal tanító társaival a tanulók temp-
lomba vezetése. 

2. Vasár- és ünnepnapon a segéd-
kántorral felváltva  az olvasó elmondása. 

3. Egész éven át mindennemű kántori 
teendők pontos és lelkiismeretes teljesí-
tése, melyekért ő a felelős.  A segéd-
kántor csak segíti, nem pedig munkáját 
vele felezi. 

Kántori oklevéllel felszerelt  kérések 
fenirt  határidőig, az egyháztanács elnök-
ségéhez nyújtandók be. 

Kántori próba szeptember hó 17-én dél-
előtt lesz, melyre pályázó saját költségén 
tartozik megjelenni. 

Azon esetben, ha ezen állomás hely-
beli tanítóval töltetik be, ugy annak állá-
sára is a fenti  határidővel pályázatot hir-
detünk s az iskolaszék, a kántori kine-
vezés után ezen választást azonnal meg-
ejti. Pályázati feltételek  az iskolaszéki el-
nöknél megtudhatók. Pályázók jelezzék, 
hogy ezen utóbbi állásra is fentarlják  ké-
résüket. 

Az állás, illetőleg állások kinevezés 
után azonnal elfoglalandók. 

Csikszenttamás, 1911. szept. 3. 
Vilmán Géza, 

2—2 plébános. 

Hirdetés. 
Finom fajszfilökból  szüretelendő musto-

mat a nagyérdemű borvásárlók figyel-
mébe ajánlom. 

Torda a szőlófeliijitások  révén a leg-
kitűnőbb fajborokat  termeli; e tekintet-
ben az ország legelső bortermelő vidé-
keivel kezd versenyezni. 

Kolozsvár állandó piacunk, sőt kül-
földre  is szállítanak egyesek. 

Örülnék, ha Csikmegye nemes közön-
sége megismerné borainkat; hiszem, hogy 
hamarosan meg is kedvelné. Szüret októ-
ber 8—15 körül. Bővebb felvilágosítások-
kal az érdeklődőknek azonnal és készsé-
gesen szolgálok. 

Torda, 1911. szeptember 1-én. 
Dr. Balázs András, 

2—2 föesperes-plebános. 

Sz. 905—1911. 2-3 

Faeladási hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy a csikszent-

miháJyi közbirtokosság „Kissalamás" nevű 
erdőrészében törzsenkénti bemérés utján 
12064 köbméterre becsült lucfenyő  göm-
bölyű haszonfatömeg  értékesítése céljá-
ból folyó  évi október hó 3-án d. e. 10 óra-
kor Csikszentmíliály községházánál, nyil-
vános szóbeli és zárt írásbeli versenytár-
gyalás fog  tartatni. 

A fatömeg  kikiáltási ára 85000 kor., 
azaz nyolcvanötezer korona. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
A fatömeg  kikiáltási áron alól nem 

fog  eladatni. 
Árverezni kivánók kötelesek a kikiál-

tási ár lo százalékát, mint bánatpénzt 

az árverési bizottság elnökének kezéhez 
letenni. 

Zárt Írásbeli ajánlatok 10 százalék bá-
natpénzzel és szabályszerűen bélyeggel 
felszerelve  a szóbeli árverés megkezdése 
előtt adandók be az árverési bizottság 
elnökéhez. 

Az árverési és szerződési feltételek  és 
a becslési kimutatás megtekinthetők Csik-
szentmihály községházánál, valamint a 
járási erdőgondnokságnál. 

Az értékesítendő erdőrész a gyimes-
középloki vasút állomástól mintegy 14 
kim. távolságra fekszik  s a faanyag  min-
den befektetés  nélkül télen, nyáron ki-
szállítható. 

Csikszentmihály, 1911. szeptember hó 
4-én. 

Pál Dénes, Sipos István, 
birlokossági jegyző. birlokossági elnök. 

Szám 9 6 6 - 911. mj 2-a 

r s t e l a - d - á L s i 

Csikvármegye magánjavainak igazgatósága közhírré teszi, hogy a vármegye 
tulajdonát képező s legnagyobb részben Felsőtölgyes I-ső határrészében, kisebb 
részben pedig Romániában fekvő  s a ,Feke tev iz" - re (Parea Niagia) hajló erdő 
részben — az érvényben álló ideiglenes gazdas. terv A) t \ o. III- vágás soro-
zatában és a vele szomszédos Romániához átszakadt területen — az 1907. évi 
3 4 , 2 1 4 - 1 . A—2. sz. F. M. engedély alapján kihasználandó vágásterületeken 
található lucfenyő  törzsek faanyagai  az alábbi kimutatásban I—VI. sz. alatt 
részletezett csoportokban és kikiáltási árakon 1911. évi október h ó 26-ik 
napján délelőtt 10 órakor Csíkszeredában a magánjavak igazgatóságának 
irodájában (vármegyeház) megtartandó nyilvános szó- és Írásbeli versenytár-
gyaláson a legtöbbet Ígérőnek elfognak  adatni. 

Megjegyeztetik, hogy az alábbi kimutatásban foglalt  I—VI. sz. vágás 
területek faanyagaira  akár külön-külön, akár tetszés szerinti csoportosítással 
többre, akár pedig az egészre együttesen, egy összegben is tehető ajánlat. 

v á g á s t e r ü l e t 
ÜZL'iutervj 

2 mejjelölése 
VHgllS 

^ s o r o - , 0 - í z t u p 
/.iii | 

I A III 1-6 

[ helyi elnevezese 
kiterje-

dése 
becsült 

haszonfa 
tömege 

k n t . l i o l d I t i i i u ü r i i . ; t 

kikiáltási 
ár 

Tömör 
m 3-enkint 

átlagos 
tőár 

k o r . 

II 
III 
IV 
V 

VI 

7-9 
110 1(1 
17-18 

119-22 

Csutakpatak ós 
Kakukpatak 
Haragospatak 
Muncselpatak 
Plopulujpatuk 
Kiskilincsespatak 
Romániához át-

szakadt terület 

1525-02 25509 05116 

439-42 
1458-33 

424 19 
1-201-78 

10896 
25403 
15273 
64945 

188 0()j 10625 

49936 
64150 
39681 

185326 

287IÍ7 

lill 

51 
53 
60 
85 

71 
Összesen : 523074 161051 I 432981 •2 I 68 

Á kikiáltási ár tiz (10j/°-ka bánatpénzül az árverés megkezdése előtt az 
árverezési bizottság elnökén ;k kezébe leteendő. 

A szóbeli árverés megkezdése előtt benyújtandó és szabályszerű bélyeggel 
ellátott Írásbeli zárt ajánlatok a megajánlott vételár tiz (10)o/°-át kitevő bánat-
pénzzel, vagy megfelelő  óvadékképes értékpapírral l á t a n d ó k e l és tartalmaz-
niok kell egyúttal azt a kijelentést is, iiogy ajánlat tevő az árverezési és szer-
ződési feltételeket  ismeri s magát azoknak aláveti 

Elkésetten érkező és utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
A futömegek  a kikiáltási árakon alul nem fognak  eladatni. 
A kihasználási határidő a jogerős szerződés kézbesítését követő 30 naptól 

számítandó uégy (4) évig tarthat. 
A kiszállítás a Fekete vizén levő vizgyüjték segélyével a Romániai 

„Brosteni" nevű községig a „Pareu Neagra" folyón,  onnan pedig a piátrai fa-
piacig a Beszterce folyón  (Bistritó) vizén történhetik. 

Az árverési és szerződési feltételek  valamint a becslésre vonatkozó köze-
lebbi adatok, a kezelő ui. kir. járási erdőgoadnokeágnál (Gyergyótölgyes) és 
a Csikvármegyei magánjavak igazgatóságánál (Csíkszereda vármegyeház) te-
kinthetők meg. 

Csíkszereda, 1911. évi augusztus hó 25-én. 

A megyei magánjavak igazgatósága. 

I N G Y E N ! Minden vételkötelezettség nélkül megtekintheti dus raktáromat, ahol mintaszerű kivitelben 
mm rr 

FELÖLTŐT nöi-, férfi- és gyerek-készruhanemüeket jutányos áron KAPHAT csakis 

Mózes Józsefnél, Csíkszeredában, Kossuth hajós-utca 7. sz. 
Azonkívül nagy választék női szövetekben, szőnyegekben, függönyökben  és a legfinomabb  vászonnemüekben. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás!  ®®9®®®®®®®®®®®®®®® Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
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A g a z d á l k o d ó k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e ! 

AZ IDEI TERMÉSBŐL ERDÉLYI UJ ROZS VETŐMAG 
K A P H A T Ó 

FEKETE TESTVÉREK hengermümalmi lisztraktárában, CSÍKSZEREDÁBAN. 

KALMÁR és EN6EL 
MOTOR- ÉS 6ÉP6YÁR 

B U D A P E S T 
Vj'CSi fi»'ar  iroda: Ö á̂r: 

V., Lipót körút 22. | VI., Üveg-utcza 19. 
Világhírű! Eredeti! „fienz"! 

Szivógázmotor-telep. — A jelen-
koi legolcsóbb Üzeme. 

BENZ" n y e r s o l a j - m o t o r . 

Elismertriegjobb gyártmány. 
Aj:iiilj;i benzÍD-lokomobilos cséplökészleteit, 
amclsek bámulatos egyszerű szerkezeliiek. 

F O G O R V O S 

PERL JÓZSEF 
AMERICAN DENTIST 

Csíkszeredába megérkezett. Elvé-
gez minden fogorvosi  műtéteket, 
u. in.: foghúzást  helyi érzéste-
lenítéssel arany és más tömése-
ket, műfogak  és teljes fogsorok 
szájpadlás nélkfll;  ko rona 
és h i d m u n k á l a t o k a t . 

Rendel: délelőtt 9—12, délután 2—5. 
Lakása: Hutter-szálloda 2. sz. szoba. 

Fehérnemű varrást, 
mindenféle  kivitelben menyasszonyok, fér-
fiak  részére, bármely ízlés szerint, vagy 
divat-lap után elvállalok. — Tisztelettel: 

Orbán ferenezné,  Várdotfalva. 

i DESZKA, PALLÓ, LÉC, GYALULT PADLÓ PESZKA ÉS GERENDA 
mindenféle  méretben és mennyiségben. 

HULLADÉK LÉC (CÁNDRM) ÉS FŰRÉSZPOR 
SZÁRAZ FIATAL BÜKK TŰZIFA KUBIKÖLEKBEN 

állandóan kapható: 

Klein Sámuel esikszeredai gözfürész  telepén. 
TELEFON 19. - — 

Teljes jótállás. kedvező fizetési  feltételek. 
Költségvetés, árjegyzék ingyen és bérmentve. 

27-S8 

Üres dohányos ládák 
épületek fedésére  nagyon alkalmasok, 
kaphatók olcsón, a csíkszeredai dohány 
2-i nagy tőzsdében. 

H1RDETESEK 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek s felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 
Modern kutépités. 

Uj kutak épitését cementgyúrűk-
kel, sülyesztó rendszerrel s kiszá-
radt régi kutak lennebb sülyesz-
téset jutányos áron elvállalom. 

Nagymihály Sándor, ,6_ 
cementárugyár és építési anyagkereskedó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u. 48. sz. 

A VASLÁBI MÁRVÁNYBÁNYA 
É S U É S Z T F - á J S 12. T . 

1 - n A r T r á . n y a n y a g á t és lrlt"üjn.<5 
i T i l x i á a ó e r ü . m o e z ó t a j á n l j a , . Az 

ibnstrom fehérségű  mész, mely különösen 
ii " j z e l é g r e k i v á l ó a n a l k a l m a ? , a 

l>-1 • pen - z e k é r s z á m r a is kapható. 5— 

Egy vagy ké t ló u t á n való 
stráfszekér eladó. 

Megtekintb ető a kiadóhivatalban. 

T O 

„Brassói Bútorkészítő Iparosok 
Árucsarnok Szövetkezeténél" 

olcsó és finom  kivitelben, 
ju tányos áron, ked véső fel-
tételek mel le t t kapható. 

Raktár készlet: hálók, ebédlők, uri-szobák 
és szalon-bereuilezésekból; elvállal: tel-
jes lak-, középületi és konyhalieraiilezé-
aeket: készít: cominers és kárpitos árukat. 

Költségvetés dí jmentesen. 
Megtekintés vételkötelezettség nélkül. 

Kolostor-utca 36. Cell-palota. 

ERTESITES! 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét  felhívni, 
miszerint a Rákóczi-utca 23. sz alatti saját házamban levó 

NYERGES ÉS KÁRPITOS ÜZLETEMBEN 
minden e szakmába vágó muukák elkészítését a leguagyobb készség-
gel vállalom és ezt csinos kivitelben olcsó árak mellett pontosau elké-
szítem. Raktáron tartok a mai kornak megfelelő,  mindenféle  nagyságú 

RUGANYOS DIVÁNOKAT ÉS MATRACOKAT 
azért, hogy itt mindenki beszerezhesse szükségletét ép oly olcsó 
árban, mint bármely nagyobb városban. — Továbbá tudatom még a 
mélyen tisztelt Közönséggel azt is, hogy állandóan raktáron tartok 

KÉSZ URI KOCSIKAT ÉS URI SZÁNKÓKAT. 
Végül a nagyérdemű közönség szives figyelmét  felhívom  azon körül-
ményre, hogy a kocsik, valamint minden e szakba vágó munkák 
javítását elvállalom. — Magumot a nagyérdemű közönség jóindu-

latú pártfogásába  ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel : 

Bájer Ferencz, nyerges és kárpitos 
Csikszcmlálmn. Rákóczi-utca 28. szám 

1 k i l o g r a m m p r i m a s t r u c-p a m u t 9 korona . 

É R T E S Í T É S ! 
Van szerencsém a t. hölgyközönség szives tudomására hozni, 
hogy a munkaerőm egy elsőrendű bécsi diszitönövel szaporodott. 
Kizárólag a b é c s i és p á r i z s i mintára dolgozunk és abban a 
szerencsés helyzetben vagyunk, hogy a l e g k é n y e s e b b 
i g é n y e k n e k i s m e g f e l e l h e t ü n k .  — Az idényszerű 
újdonságok szeptember hó elején már m e g é r k e z t e k . 

Állandó raktár egyszerű disz- és gyászkalapokból. 
Selymek, bársonyok, szallagok, struc- és disztollakból, 
valamint kalaptűk, csattok, fátylak,  gummi övek, glassé 
kesztyűkből ó r i á s i v á l a s z t é k . — Mindennemű kézi-
munka díszek es k e l l é k e k b ő l n a g y r a k t á r . 
A l a k i t á s o k és j a v í t á s o k , úgyszintén 1 ó s z ő r - és 
f i l c - k a l a p  v a s a l á s o k e l v á l l a l t a t n a k . 

A t. hölgyközönség szives pártfogását  kérve, tisztelettel: 

MÁTHÉ JÓZSEF női divatkalap és rövidáru üzlete, 
Csíkszereda, Kossuth Lajos-utca (Griinwald Albert-féle  ház). 

Vidéki megrendelesek gyorsan es pontosan eszközöltetnek. 
fltv  ft*  /m w ^ m » T 4 " " Tt* I"4 mBKCiOC 

„Községi szabályrendelet a husvizsgálatról" és „Bornyilvántartás" 
mely az uj tőrvény szerint elrendelt minta után van keszitve, jutányos árban beszerezhető: 

B B S Z V O B O D A J Ó Z S E F K Ö N Y V - , P A P I R - , R A J Z - É S I R Ó S Z E R K E R E S K E D É S É B E N ,  C S Í K S Z E R E D Á B A N . B B 



6-ik oldal. c s í k i l a p o k 37. mám. 

1 Î ? - , I 

F I G Y E L E M ! 

u ^mmm^^mm  » 1 | ţ w ™ ^ I ^ * 
CJ OSMCTTAPAPIÜOK CSAK AZ ITT UTHATÓ KÉPEKKEL VALÍMK. 0 J ^ a ^ ^ j ^ ' . z 

-» ÓVAKODJUNK ÉRTEKTELEN UTÁNZATOKTÓL! » "flrERJCTfrSTflK. 

Az amerikai poi cellánpuder csak akkor 
valódi ha YES szóval van ellatva, kap-
ható H fele  színben 3 es 5 koronás dobo-
zokban. Folyékony YES-PUDER (Liquid-
Pouder) ara 4 kor. Nappali krém ara 3 K. 

A Grand Fayence szappan a legjobb 
a világon, ara csak 1 korona 50 fillér. 

Kaptaaló: FEKETE VILMOS illatszer- és pi|iere-ü!lelélM. Csíkszereda. 
Postai megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

45-52 

rr Inga-, fali-,  ébresetö- és ssebórak állandóan nagy raktároo 

FIGYELEMRE MÉLTÓ! 
Olcsó munka nem mindig olcsó, inert sokszor csalódik az ember 
benne és akkor késő a bánat, ezen tapasztalat szakmánkban több-
ször fordul  elő, mint bármely más iparágnál, mert a uagykiizon-
sh2 az órajavitásnál teljesen az órás őszinte és lelkiismeretes 
munkájára van utalva. iigyuttal tudatni kivánom, hogy üzletem-
be,. bizományi raktárt rendeztem be, hol raktáron tartok mindig 

Mindennemű óra-, ékszer- és látszerészeti cikkeket 
s azt szolid és jutányos árban hocsálom a ni. t. vevókiizönség 
rendelkezésére. Minden egyes cikkért, mely üzletemből lesz véve 
és általam javított órákén szavatolok. Az eddigi szives pártfogást 
ezúttal is megköszönve, jövőre nézve is kérve, szíveskedjenek 

bizalmukkal megtisztelni, vagyok kész szolgálaltal: 
BREZINA F. órás. ékszerész és látszerész, Csíkszereda. Kossuth L.-utca. 

Óraláncok, gyürült, rülbevalók, szemüvegek éj hőmérőit állandóan kaphatók! 

URAM! 

HALLÓ! ÉRTESÍTÉS. HALLÓ! 
Épitési anyagraktár, vasbeton, míikö- és cementárugyár. 

Tudomására adom a nagyérdemű közönségnek, hogy Csíkszeredában, a Kossuth-
Lajos-utca 48. szám alatt nagy épitési aiiyagraktart rendeztem be s azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemu fogyasztó  közönség részére min-
dennemű épitési anyagot jó és pontos kiszolgálás, olcsó árak melleit eszközlük. 

Állaudó nagy raktárom van: 
Mész darabos és oltott Portland-cement friss  és legkitűnőbb minőségű. Gipsz staka-
tur és szobriisz. Nád fűzve  stakaiurokia és egyéb fák  eir.ikaras.ira. Valódi aszfalt 
fedéllemsz többféle  minőségben. Kollarit börlemez, mázolást nem igényel, kizárólagos 
eladása. Aszfalt elszigeteli lemez és kauc-uk-aszf  .lt nedves falak  és lakások szá-
razzá tételehez, kátrány es carbolineum fák  telítésére, gomba és rothadás ellen. 
Azbeszt pala igen könnvii és tartós. Teljes lodéseket elvállalok. Vasgerendák bár-
milyen méret szerint. Hornyolt cserép agyadból. Vakolat köpor, Schamotte tűzálló 

tégla és föld  stb , mindennemű építési és műszaki anyag. 

C E M E N T Á R U - G Y Á R . 
Kutkarikák betonból •8O-1-O0, 1 JU, 1 .jO—1>00-3 00 és 4 00 méter átmérőjű kutak-
hoz. ezek készítését is elvállaló u sülyesztó rendszerrel, nagyobb kutak építését, 
gőzüzemű berendezéssel készítek magas vízállások megállásával. Cement-cserép több-
féle  színben, betoncsövek, hidak és átereszek készítése. Beton- es mükólepcsök, szí-
nes járda és burkolati cementlapok gyártása :s i llielyezése. Itató és etetövaluk min-
ilen nagyságban. Blok üres tégla, különösen alkalmas istállók és gabonásoknak. 
Virágvázak és talpazatok csinos kivitelben. Kalyha alatét lemezek. Kemény- és fal-
fedkövek. Mindennemű beton- és cemenlipar-vállalat. siranit-terasso beton stli. bur-
kolatok készítésé stb. stb. Nagybani eladasoknál megfelelő engedmény. A nagyérdemű 
fogyasztó  közönség nagybecsű bizalmával és rendeléseivel felkeresni  szíveskedjék. 

Gyárak és raktárak: Csíkszereda. Ujtusnád és Kézdivásárhely. 
Szíves támogatást kér kiváló tisztelettel: 

Nagymihály Sándor épitész, Csíkszereda. 

Ha Ön súlyt helyez egészségére. 
Ha azt akarja, hogy jó kinézése legyen, 
Ha azt akarja, liogv nyugodt álma, jóétviigya legyen 
Ha erejében gyarapodni akar 

CSAK P R É H E R - S Ö R T ICYÉK! 
Kapható Csíkszeredában üvegekben: a jobb kávéházakban, vendég-
lökben és az összes jobb fűszer-  és csemegekereskedésekben. 

I F á r a l s t á r C s H n - w â - r i i i e e - y o r é s z é r e : 

Niszel Fivéreknél. Csíkszeredában. 

Dréher-féle  poharas sör— naponként friss  csapolás 
csakis Lénknél a Hu t ter-szálloda kávéházában 
az Európa-szállodában és a vasúti étterembe kapható. 

( i u l t o i o W (Diesel rendszer), 
Corona nyersolaj-motorok, tnrbina-
telepet, teljes magas, lelmagas és 
sioia őrlő maiam berendezések. 

S c h i e l T e s t v é r e k , 
B r a s s ó . 

Gépgyár, malomépitészeti inté-
zet és vasöntöde. Szelíd, lelki-
ismeretes kiszolgálás. Modern 
szerkezetek olcsó árak mellett. 
Legnagyobb gépgyár Erdélyben. 

U j b ú t o r , v a r r ó g é p - é s k e r é k p á r - n a g y r a k t á r ! 

TJ^let a t l í e l y e ^ é s ! 
Van szerencsém a helyi és vidéki nagyközönség becses tudomására 
hozni, hogy 1910. november 20-tól, az Apaffi  M.-utca 18. hsz. alól 
kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletemet 

saját házamba (Mikó-utca 16. sz.) helyeztem át. Elvállalok a íent 
említett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a leg-
jutányosabb árak melleit. — Elvállalok mindenféle  paplan varrásoka!. 
A n. é. közönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz, Csíkszereda 
rtvEllnó-Mtca i e . e z á m . 

Ugyanitt egy teljesen szakképzett segéd azonnal felvétetik. 
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f - f + p c  j f p c  | ^ :>" szerencsém Csikszereila város és vidéke nagy-
I— I I C O I I C o . crilemii közönségének szives tudomására hozni, hogy 
Csikszeredaban a Kossuth Lajos-utca 9. szám (Lukács Juliska 
bérpalota) helyisegeben egy teljesen uj modernül Derendezett 

Bútor-, varrógép- és kerékpár nagyáruházamat 
megnyitottam, hol raktáron lar.oni a legkényesebb igényeknek meg-
lelelo összes buiordar.iliokat és teljes garnitúrákat, n ni. szalon-, ebédló-
és halószoba berendezések, valamint vas- és rezbutorok a legjobb gyárt-
mányú. hajlított es borszékek és saját gyártmányú töltött székek, modem 
eliedlo díványok, valódi lószőr- és afrik  madracok jutányos árak mellett, 
továbbá tükrök, képek óriási nagy választékban. Varrógépek és kerék 
párok ti — 10 évi jólállás mellett, melyekből laktaron lartom, az összes 
legjobb és legmegbízhatóbb gyártmányokat mindenfele  szabó-, cipész , 
szíjgyártó és nyerges varrógépek, valamint valódi Singer karikahajÓ9 és 
central hobbin varrógépek diszes kivitelben is. a legjutáuyosuhb árak 
melleit, kedvező fizetési  feltételekkel  is az eredeti árban számítom, min-
den árfelemelés  nélkül, raktáron tartom az összes varrógépek- és kerék-
paraklioz mindenféle  alkatrészeket, javításokat jutányos árért eszközlök. 
Klvállalok továbbá mindenféle  kárpitos és bútorasztalos, valamint minden 
e szakmába vágó munkálatok jutányos árért saját műhelyeimben végez-
tetnek. Az évek óta fennálló  összeköttetéseim folytán  azon kellemes hely-
zetbe jutottam, hogy áruimat csakis a legelső és leguagyobb gyárosoktól 
szerzem be s igy igen olcsó árak mellett tudom árusítani. Magamat a n. é. 

közönség szíves figyelmébe  ajánlva és becses pártfogását  kéri 
Aokermann Ignatz asztalos, kárpitos és diszitö, Csíkszereda. 

Főraktár Gyergyószentmlklós (Piactér). Fiókraktár Csíkszereda. 
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Hosszurovó Cement Födélcserépi 
Iroda: HirscÎur t̂eaTlÎ sz! ţ Iroda: Hirscher-utca 18. sz. 

majdnem határtalan tartósságu, igen könnyű födőanyag,  olcsó áron kapható 
P O R T L A N D C E M E N T G Y Á R N Á L B R A S S Ó B A N . 

Nyomatott SzTObo4i József  kOaynyoalájibu, Cslkiseredibaa, 1911 




